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3M™ PELTOR™ Adapter FL4000 Series
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Fig E
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RU
Адаптеры серии PELTOR FL4000

Стандарты и сертификация
Настоящим компания 3M Svenska AB заявляет, что серия устройств 3M™ PELTOR™ 
FL4000 отвечает обязательным требованиям и прочим положениям, указанным в 
соответствующих директивах. Это означает соответствие устройств требованиям, 
предъявляемым к изделиям с маркировкой CE. Для получения копии декларации 
соответствия устройства, а также копий прочих документов, необходимых согласно 
соответствующим директивам, следует обратиться в офис компании 3M в стране, 
в которой данное изделие было приобретено.
Необходимые адреса и телефоны указаны на последних страницах настоящего 
руководства.

Настоящее устройство содержит электрические и электронные детали. Запрещается 
выбрасывать устройство в обычные контейнеры для бытовых отходов.
Утилизация устройства должна осуществляться в соответствии с местными норма-
тивами, касающимися утилизации электрического и электронного оборудования.

Кнопка РТТ
Кнопка РТТ (B) с точкой пережатия, которая указывает открытую/закрытую позиции.

Соединительный кабель
Внешний соединительный кабель (C) с разъемом для подключения к конкретной 
рации или мобильному телефону.

Контакт для подключения гарнитуры
Разъем адаптера (D) представляет собой стандартный разъем 3М PELTOR, J11, 
для подключения гарнитур 3M PELTOR.
На картинке (E) показана конфигурация штекера для подключения соединительного 
кабеля гарнитуры М=Микрофон, НТ=Динамик
Звук передается в рацию когда гарнитура отключена от адаптера.

Использование и хранение:
Температурный диапазон использования:
Для моделей FL40**: -20°С - +50°С
Для моделей FL40**-50: смотри сертификат Ех в отдельной папке
Рекомендованные условия хранения: -20°С - +50°С, влажность <85%
Рекомендованный максимальный срок хранения: 5 лет
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WEEE символ (Отходы электрического и электронного оборудования) 
Ниже требования, распространяющиеся на Европейский Союз

Не утилизируйте данный продукт как несортированные бытовые отходы!
Символ перечеркнутой мусорной урны означает, что все EEE (электрическое и 
электронное оборудование), батарейки и аккумуляторы должны быть утилизирова-
ны в соответствии с местным законодательством, используйте доступные системы 
сбора подобных отходов.

Инструкция по пользованию
Подсоедините гарнитуру к адаптеру, а адаптер к мобильному телефону или рации.
Включите рацию и подстройте уровень громкости до желаемого уровня.
Удерживайте кнопку РТТ нажатой пока говорите.

VOX
Для использования встроенного в рацию (VOX):
Убедитесь ,что в рации запрограммирована функция VOX. (Свяжитесь с дилером 
для получения дополнительной информации.)
Нажмите и удерживайте кнопку РТТ когда включаете рацию. Удерживайте кнопку 
зажатой до появления звукового сигнала рации, обозначающего что функция VOX 
активирована.

Выключение функции VOX:
• Выключите рацию.
• Включите рацию не зажимая кнопку РТТ.
Обратите внимание: Во время разговора с включенной функцией VOX Вы должны 
слышать собственный голос в гарнитуре. 

Ех сертифицированные модели:
Для получения информации о максимальном напряжении/токе и Электрических 
параметрах безопасности при подключении к другому Ех оборудованию смотрите 
особый сертификат в отдельной папке.
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ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ
Крепежная клипса (A) TKD5012
Крепежная клипса (A) TKD4003

Важное примечание
Компания 3М не несет никакой ответственности, прямой или косвенной (включая, 
помимо прочего, потери прибыли, ущерб бизнесу и/или репутации компании), про-
истекающей из доверия к любой изложенной в настоящем документе информации, 
предоставленной компанией 3M. Пользователь несет ответственность за опреде-
ление пригодности данной продукции для предполагаемого использования. Ничто 
в данном утверждении не будет считаться исключающим или ограничивающим от-
ветственность компании 3M в случае смерти или получения телесных повреждений 
персоналом в результате небрежности.
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Группа компаний Неоком 
Официальный дистрибьютор 3М Россия

Tel:+74997030730
email: info@neocommsk.ru

www.neocommsk.ru
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Australia 
3M Australia 
Pty Limited 950 Pacific Highway, 
Pymble,N.S.W. 2073
+61 1800 024 464

Austria 
3M Österreich GmbH
Brunner Feldstraße 63 2380 Perchtoldsdorf
+43 01 86686 0

Azerbaijan
3M (East) AG
”BRIDGE Plaza” 4th floor, 
12 Bakikhanov street Baku AZ 1065
+994 12 404 5050

Belarus 
3M Belarus Representation Office 
Mogilevskaya str 18, office 4220007 
Minsk. +375 172 22 97 90

Belgium 
3M Belgium N.V. / S.A.
Hermeslaan 7. 1831 Diegem
+32 2 722 53 10

Bulgaria 
3M Bulgaria Representation Office
1715 Sofia, Mladost 4Business Park, sgrada 4
+359 2 960 19 11

Croatia 
3M Croatia Representation Office
Predstavništvo, Žitnjak bbHRA 10000 
Zagreb. +385 1 2499 750

Czech Republic 
3M Česko, spol. s r. o. 
V Parku 2343/24
140 00 Praha 4
+420 261 380 111

Denmark 
3M a/s
Fabriksparken 15
DK-2600 Glostrup. +45 43480100

Estonia 
3M Eesti filial
Mustamäe tee 410621 Tallinn
+372 6 115 900

Finland 
Suomen 3M Oy PL 90, 
Lars Sonckin kaari 602601 
Espoo
+358 9 52 521

France 
3M France
Bd de l’Oise
95006 Cergy-Pontoise cédex
+33 0810 331300

Germany 
3M Deutschland GmbH
Carl-Schurz-Str. 1
41453 Neuss
+49 2131 14 26 04

Great Britain 
3M United Kingdom 
PLC3M Centre, Cain Road Bracknell, 
RG12 8HT
+44 870 60 800 60

Greece 
3M Hellas Limited
Κηφισίας 20151 25 Μαρούσι, 
Αθήνα-Μαρούσι
+30 210 68 85 300

Hungary 
3M Hungária Kft.
Váci út 140 1136 Budapest
+36 1 270 7777

Ireland 
3M Ireland
3M House, Adelphi Centre, 
Upper Georges Street Dun Loaghaire, 
Co. Dublin
+353 1 800 320 500

IItaly 
3M Italia S.p.A.
Loc. San Felice-Via San Bovio 3 
20090 Segrate (MI)
+39 800 802145

Kazakhstan 
3M Kazakhstan Representation Office
140 Dostyk Av., 3-rd floor
050051 Almaty. +7 727 237 47 37
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Latvia 
3M pārstāvniecība LatvijāK. 
Ulmaņa gatve 5
LV-1004 Rīga. +371 67 066 120

Lithuania 
3M atstovybė
Švitrigailos g. 11b
LT-03228, Vilnius, Lietuva
+370 5 216 07 80

Netherlands 
3M Nederland B.V.
Industrieweg 24 
2482 NW Zoeterwoude
+31 071 5 450 450

New Zealand 
3M New Zealand Limited
250 Archers Road, 
Glenfield Auckland, NZ
+64 800 364 357

Norway 
3M Norge A/S, 
Postboks 100, 
Hvamveien 6,2026 Skjetten 
+47 63 84 75 00

Pakistan 
3M Pakistan (PVT) Ltd.
Islamic Chamber of Commerce Building ST-2/A, 
Block 9, KDA Scheme 5, 
Clifton-Karachi 75600
+ 92 21 111 2255 36

Poland 
3M Poland Sp. z o.o.
Aleja Katowicka 117, 05-830 Nadarzyn
Kajetany K. Warszawy
+48 22 739 60 00

Portugal 
3M Portugal Lda
Rua do Conde de Redondo 98
1169-009 Lisboa
+351 21 313 45 00

Romania 
3M România
Bucharest Business Park, 
Str. Menuetului 12, Cladirea D, et.3,
013713 Bucharest. +40 21 202 8000

Russia 
RUZAO “3M Russia”
Krylatsky Hills Business Park, 
Krylatskaya st., 17, bldg. 3
121614 Moscow
+7 495 784 7474

Serbia 
3M Representation Office 
Beograd Milutina Milankovica 2311070 
Novi Beograd
+381 11 3018459

Slovakia 
3M Slovakia Representation Office
Obchodné zastupiteľstvo
Vajnorská 142, 831 04 Bratislava
+421 2 491 05 211

Slovenia 
3M (East) AG
Podružnica v LjubljaniCesta v Gorice 8, 
SI-1000 Ljubljana
+386 1 2003 630

Spain 
3M España,
S.A.Juan Ignacio Luca de 
Tena 19-25, 28027 Madrid
+34 91 321 60 00

Sweden 
3M Svenska AB
Bollstanäsvägen 3
191 89 Sollentuna 
+46 8 92 21 00

South Africa 
3M South Africa
146a Kelvin Drive, Woodmead Sandton 
2128 Rivonia
+27 011 806 2355

Turkey
3M Sanayi ve Ticaret A.Ş
Şehit Sinan Eroğlu Cad
Suryapı Akel İş Merkezi No:6
A Blok Kavacık Beykoz
34805 İstanbul
(90) 216 538 07 77
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3M Svenska AB
Box 2341
SE-331 02 Värnamo
Sweden
Email: PELTORcommunications@mmm.com
Internet: www.3M.com/PELTOR
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